/na 1opuduueckux nuy-nepezuoennmog

JOT'OBOP Ne
0aHKOBCKOI'0 c4eTa B MHOCTPAHHOI BajIOTe

r. Mocka « » 200 T

Kommepuecknii bank «®UHAHCOBBI CTaHIAPT»
(O0mecTBO ¢ OrpaHUYEHHOW  OTBETCTBEHHOCTBHIO),
UMEHYEMBII B JlanbHeneM «baHk», B Jmne

JICWCTBYIOIIETO HA OCHOBaHUH ,
C OJHOU CTOPOHBI, U ,

uMeHyeM B janbHeiimem — «KiaumenT», B Jmie

b
JEHWCTBYIOIIETO HAa OCHOBAHUH , C
Ipyroil  CTOpOHBI, BMecTe HUMeHyemble  «CTOPOHBI»,

3aKJIF0YMIM HacTosAMM JJoroBop o Huxecneayomem:
1. IPEJIMET JOI'OBOPA

1.1. Tlpenmerom Hactoswmero JloroBopa sBiseTCS
MOPSAOK OTKPBITHS, BEICHUS M 3aKpbeITUs baHkOM cueTa
Kinuenra B MHOCTpaHHOM BaloTe.

1.2. Bank OTKpBIBAaET Kienty B

(HaumeHo8aHuUe 8ANIOMbL C YKA3AHUEM KOOQ)
cuer Ne
(manee — «Cuer»).

1.3. Bank mpemocTaBiseT  YCIyTH IO PacdeTHO-
KaccoBOMy oOcrmykuBaHWi0 KJimieHTa B COOTBETCTBHH C
JNEHUCTBYIOIIMM  3aKOHOJAATenbcTBOM P® u  Hacrosmmm
HoroBopom, a Kiment omnaumBaer ycmyru banka B
COOTBETCTBUHU c JIEHCTBYOLIMMHU Tapudamu 1o
00CITy)XKNUBaHMIO  OAHKOBCKHX CYETOB  KJIHEHTOB -
IOPpUAUYCCKUX JIML WU HWHIAWUBUAYAJIBbHBIX npe,uan/lHMMaTenei&
(manee — «Tapuds»).

2. IIOPAIOK OTKPBITHUSA U BEAEHUA CHETA

2.1. Cuer otkpbiBaercsi KimeHTy Ha OCHOBaHUH €ro
3asBiICHMs, OJaHK KOTOPOro BbIacTcs  baHkoM, H
JOKYMEHTOB,  HIPEIOCTaBIseMbIX  KJIHMEHTOM  COTiacHo

MEPEYHI0, YCTaHOBIEHHOMY bBaHKOM B COOTBETCTBHH C
JICUCTBYIOIIMM  3aKOHOJATENbCTBOM P® u BHyTpeHHUMH
npaBwiaMy baHka, peryiupyrolmuMu IMOPSIOK OTKPBITUS U
pacyeTHO-KacCcoBOro OOCTY)KMBaHUSI CUETOB B WHOCTpPaHHOU
BamtoTe. C BHYTpEHHUMH IpaBWiIaMu baHka, peryaupyromuMu
MOPSZOK OTKPBITHSI U PACYCTHO-KACCOBOTO OOCITY:KUBAHHS
CYCTOB HWHOCTPAaHHOW BaOTe (Hajee MO TEKCTy —
«BHYTpPEHHHE npaBuiIa Bankay), Kinent MOXET
O3HAKOMHUTBCS B OIECpPAllMOHHOM 3aje baHka w/wnn Ha
nHTepHeT-caiite banka.

2.2. Tlpm mpenoctaBiennn KimeHTOM HammeKammm
o0pa3oM O(OPMICHHBIX JOKYMEHTOB, HEOOXOIUMBIX IS
otkpbeITHs Cueta, bank oTkpeiBaeT CueT He mo3aHee pabodero
JIHSI, CJIEYIOIIEerO0 3a JHEM TMPEeAOCTaBICHUS YKa3aHHBIX
JIOKYMEHTOB.

2.3. bank mnpou3BOAUT 3AUMCICHUE U CIHCAaHUE
JNEeHeXHbIX cpeAactB 1o Cuery B COOTBETCTBUM  C
JNEHUCTBYIOIIMM  3aKOHOJATENbCTBOM P® U BHYTpEHHUMH
mpaBuiamMu banka. J[eHe)XHBIE CpeNCTBa, MOCTYNHBIIHE Ha

For non-resident entities

FOREIGN CURRENCY ACCOUNT
AGREEMENT Ne

Moscow « » 200

Commercial Bank “Financial Standard” Limited,
hereinafter referred to as the “Bank” represented by

acting on the basis of ,
on the one part, and ,
hereinafter referred to as the “Customer” represented by

, acting on the
basis of s
on the other part, jointly referred to as the “Parties”, have
concluded the present Agreement as follows:

1. SUBJECT OF THE AGREEMENT

1.1. The subject of the present Agreement is the
procedure of opening, keeping and closing by the Bank of a
foreign currency account of the Customer.

1.2. The Bank shall open for the Customer
account Ne
in foreign currency

(name of currency with a code)
(hereinafter referred to as the “Account”).

1.3. The Bank provides the Customer with cash
settlement services in accordance with the operating
legislation of the Russian Federation and the present
Agreement and the Customer pays the Bank’s services in
accordance with the Rates established for the servicing of
banking accounts of the customers being legal entities and
individual entrepreneurs (hereinafter referred to as the
“Rates”).

2. PROCEDURE OF OPENING AND KEEPING OF
THE ACCOUNT

2.1. The account shall be opened for the Customer on
the basis of its request, the form of which is presented by the
Bank and documents submitted by the Customer in
accordance with the list established by the Bank in
accordance with the legislation of the Russian Federation in
force and Bank’s internal rules regulating the procedure of
opening and cash settlement servicing of accounts in foreign
currency. The Bank’s internal rules are available for studying
by the Customers at the floor of the Bank and/or at the web-
site of the Bank.

2.2. In case of submission by the Customer of the duly
executed documents necessary for opening of the Account
the Bank shall open the Account within the working day
following the day of submission of the said documents.

2.3. The Bank shall credit and debit the Account in
accordance with the legislation of the Russian Federation in
force and Bank’s internal rules. Funds which were received
at the correspondent accounts of the Bank shall be credited to




KoppecloHIeHTckue cuera baHka, 3aumcnstorcs Ha Cuer
[oclie  TOCTYIUIEHHS  MOATBEPKIAIOIIMX  IUIATEXKHBIX
JIOKYMEHTOB.

2.4. Cnucanue cpeactB co Cyera NpOU3BOAMUTCS IO
nopydeHuto KinneHTa Ha OCHOBaHMH HaJJIeXaIlUM 0Opa3oM

OQOPMIICHHBIX IUIATS)KHBIX JOKYMEHTOB, a Takke 0e3
nopyuenus Knuenra B Clydasx, HpelyCMOTPEHHBIX
JNEHCTBYIOIIMM  3aKOHOJATelnbcTBOM P® u  HacTtosumm

HoroBopom. Crmcanme mnpowmsBoautcsi baHkoM B mpenemax
JOCTYITHOTO OCTaTKa JEHE)XHBIX cpecTB Ha Cuere Ha MOMEHT
TIPOBEJICHNUS pacXoaHoi onepanun o Cuery.

2.5. Chucanme JE€HEXHBIX CPEACTB  CO
OCYIIECTBIISICTCSI HAa  OCHOBAaHMU  JIOJDKHBIM
O(OPMIICHHBIX OPHI'MHAJIOB IUIATE)XHBIX JOKYMEHTOB.

2.6. bank Qopmupyer Bbinucku no Cuery B CpOK He
NO3/[HEeE CIIeAYIOUIero padovero MAHs MOCie COBEPLICHHS
onepanuu no Cuety. Beinmucku npegocraistorcss bankom 1o
TpeboBanuto KimeHnTa numaM, ykasaHHBIM B KapTOYKe C
o0pa3naMu Moanuceil 1 OTTHCKA MeYaTH, MO0 MHBIM JIHLAM,
JEUCTBYIOIIMM HAa OCHOBAaHMM HAJUIeXKAIIMM  00pa3om
oOpMIICHHOW IOBEPEHHOCTH. B ciydyae HempemocTaBIeHHS
Kmuenrom cBomx BoO3pakeHWil (B MHUCBMEHHOW Qopme) B
tedyenne 10  (Jlecarn) kameHmapHBIX ~ JHEH  ToOcTe
¢dopmupoBanus baHKOM BBIIHCKH, IPOBEACHHBIE ONEpalu U
octarok 1o CyeTy cuMTaroTCs MOATBEPKACHHBIME KiTeHTOM.

2.7. Bpems obcnyxuBanus KnuentoB B oducax banka
ycranaBnuBaeTcs ¢ 09:00 mo 18:00 yacoB 1Mo MOCKOBCKOMY

Cuera
obpazom

BpPEMEHHU.
2.8. [IpoaoMKUTENEHOCTh  ONEPALIMOHHOTO  JIHSA
YCTaHABJIIMBACTCSI ~ BHYTPCHHUMH  JOKyMEHTamMu  baHka,

nHpOpMALKS O NPOJODKUTEIFHOCTH OIEPAIIMOHHOTO JIHS
JOBOJHTCS A0 cBeleHus KimeHTa myTem ee pasMemnieHHus B
orepaniioHHOM 3anie banka w/mnm Ha wHTEpHeT-calite banka.
[InaTexxHple  JOKYMEHTHI, MOCTYIIUBLINE B bank,
MIPUHUMAIOTCA K HCIIOJIHEHUIO B MOPSJKE, YCTaHOBICHHOM
BHYTPEHHUMH IIpaBuiiaMu baHka.

2.9. Kiumenr exeromHo (B MUCbMEHHOW (opme U B
yCcTaHOBJIEHHOM bankoMm mopsake) o 15 siHBaps KaxIoro
KaJeHJapHOT0 To/ia MPOU3BOAUT MOATBEPKACHUE OCTaTKa Io
Cuety no cocrostHuio Ha 01 sHBapsi TEKYLIETO KaJeHIapHOTO
roga. B cmyuae HemomyueHus bBaHkOM BbIIEyKa3aHHOTO
MUCbMEHHOTO TOATBEPKAECHUSA, OCTaTOK Mo CueTy cuurTaercs
TTOTBEPKICHHBIM.

2.10. Orpannuyenne mpaB KimeHTa Ha pacmopspkeHHE
JCHEeXHBIMH ~ CpeAcTBaMH, Haxomsammumucs Ha  Cuere,
JOIYCKAaeTCsl IPYU HaJIO)KEHUH apecTa Ha JACHEXKHbIE CPEACTBa
U TPUOCTAaHOBIEHMM omepanuid mno Cuery B ciydasx,
NIPEAYCMOTPEHHBIX JAECHCTBYIOLIMM 3aKOHOAATENbCTBOM PD.

2.11. Ilpu HenOCTaTOYHOCTH JEHEXHBIX CPEICTB Ha
Cuete a7 yAOBIETBOPEHUS BCEX NMPEABABICHHBIX K KineHTy
TpeOOBaHMil CIMCaHNe EHEKHBIX CPEACTB OCYILIECTBISIETCS B
MOPSAAKE OUYEPEIHOCTH, MPETYCMOTPEHHOM JACHUCTBYIOLINM
3aKOHOJATEeNbCTBOM PD.

2.12. PacueTHble JIOKYMEHTBHI MOTYT OQOPMIATHCS
Knnentom B Buzie MoKyMeHTa Ha OyMa)kHOM HOCHTEJE WIH B
JIEKTPOHHOM BHJE C HCIIOJIb30BaHWEM CcHcTeMbl «baHk-
Kiuent», B mnopsnke, YCTaHOBJIEHHOM JEHCTBYIOLIUM
3akoHoAaTenbcTBOM P®, HopmaTuUBHBIMH akTamMu banka
Poccun n BHyTpeHHHMH npaBuiamMu banka. O6ciyxuBaHue

Knuenra ¢ wucnonp3oBanneM cucrembl «bank-KineHT»
peryiupyercss OTIAEIbHBIM JOTOBOPOM  MeXAy baHkoMm u
Kinnentom.

2.13. CropoHbl HpUIIIM K COIJAIIEHUIO, 4YTO IHpU
MIPOBEPKE IUIATEXKHBIX JOKYMEHTOB Ha MpPEAMET COOJIIOJCHUS
MOpsAKA UX COCTABICHUS U MOAMNMUCAHMS, & TAKKE JOKYMEHTOB

the Account upon receipt of the supporting payment
documents.

2.4. The Account shall be debited by the order of the
Customer on the basis of duly executed payment documents
as well as without orders of the Customer in case provided by
the current legislation of the Russian Federation and the
present Agreement. The Account shall be debited by the
Bank to the extent of the cash balance available on the
Account as of carrying of the expense operation on the
Account.

2.5. The Account shall be debited on the basis of duly
executed original payment documents.

2.6. The Bank shall form statements of the Account
within the working day following the day of execution of
operation on the Account. The Statement shall be submitted
by the Bank at the request of the Customer to the persons
indicated in the signatory card (with an impress of the seal)
or to other persons acting on the basis of a duly executed
power of attorney. In case of non-presentation by the
Customer of its objections (in writing) within 10 (Ten)
calendar days upon formation of the statement by the Bank
the operations made and balance on the Account shall be
considered to be confirmed by the Customer.

2.7. The Bank’s offices are opened for servicing the
Customers from 09:00 a.m. to 6:00 p.m. Moscow time.

2.8. The length of the banking day shall be established
by the Bank’s internal documents; information about the
length of the operation day shall be made available for the
Customers at the floor of the Bank and/or at the web-site of
the Bank. Payment documents received by the Bank shall be
accepted for execution in the manner prescribed by the
Bank’s internal rules.

2.9. The Customer shall, annually (in writing and in the
manner prescribed by the Bank) before January 15" of each
calendar year, confirm the balance on the Account as of
January 1% of the current calendar year. In case of non-
receipt by the Bank of the above written confirmation the
balance on the Account shall be considered to be confirmed.

2.10. The Customer’s right to use the funds available
on the Account may be restricted in case of arrest of the
funds and suspension of operations on the Account in
accordance with the legislation of the Russian Federation in
force.

2.11. In case of lack of funds on the Account for
satisfaction of all the claims submitted to the Customer the
Account shall be debited in the order of priority provided by
the legislation of the Russian Federation in force.

2.12. Payment documents can be executed by the
Customer in hard copy or in an electronic form using the
‘Bank-Customer’ System in the manner prescribed by the
legislation of the Russian Federation in force, Regulations of
the Bank of Russia and Bank’s internal rules. The servicing
of the Customer using the ‘Bank-Customer’ System shall be
regulated by a separate agreement between the Bank and the
Customer.

2.13. The Parties have come to an agreement that when
checking payment documents with a view to observance of
the procedure of execution and signing thereof as well as




(B T.u. W3BELICHUH, YBEIOMIJIEHHH), IPEIOCTABISIEMBIX U
npenbsBisieMbix KimeHToM baHKy B CBSI3M C HCIOJIHEHHEM
ycioBui Hacrosuiero Jlorosopa, baHk ocyliecTBIsIET Takyro
NPOBEPKY BH3YAIbHBIM IIyTEM M HE JIOJDKCH NpulOeratbh K

SKCMEPTU3€ WM TNPUMEHSATh JpPyrue METOAbl  OLIEHKH
MMOJUTMHHOCTH ~ JOKYMCHTOB,  TpPEOYIOIIME  CIICIHATbHBIX
3HAHWH.

3. OBSAI3AHHOCTHU BAHKA

3.1. OcymiecTBIATh PacYeTHO-KACCOBOE OOCITYKHBaHUE
Knnenta B COOTBETCTBUH c JIEUCTBYIOIINM
3aKOHOJIATEIBCTBOM  PD, MpaBUWJiaMd M TIOPSIAKOM,
yCTaHOBJIEHHBIMU Poccuu, BHyTpeHHUMH TpaBuiIaMu baHka, a
TaKKe YCJIOBUSIMH HacTosiero Jlorosopa.

3.2. ObecneunBaTh CBOEBPEMEHHOE  3a4MCIICHUE,
CIIMCaHWE U COXPAHHOCTh BCEX JCHEXKHBIX cpencTB Ha Cyere.

3.3. 3auucniTe JeHexHble cpeacTBa Ha CueT He
o3 Hee pabouero JHs, CIEMYIOUIEro 3a JHEM HOCTYIUICHUS
BBIIMMCOK M3 OaHKOB-KOPPECIIOHICHTOB baHka mpu ycioBuu
yKa3aHUs MTOJHBIX IJIaTEKHBIX PeKBU3UTOB KineHTa.

3.4. OcymiecTBiATh M0 mopydeHNo KimeHTa rmiatexu
co Cuera TOJNBKO B Ipeesiax JOCTYIIHOTO OCTaTKa CPEICTB Ha
Cdere Ha MOMEHT CIIUCAHUSL.

3.5. Bemonaate mopydeHuss KimeHTa Ha TMOKYTIKY,
NpOJaKy M MNEPEeBOJ HMHOCTPAHHOW BaIIOTHI HE IO37HEE 3
(Tpex) pabGoumx aHE#l cO JOHS TOCTYIUIGHHs HOPY4YeHHS B
banxk.

3.6. Bomonnare nopyuyenus Kiuenta Ha cnucaHue
JCHEXHBIX cpenctB co Cuera Ha OCHOBAHUM JIOJDKHBIM
o0pazoM  oOPMIIEHHBIX OPUTMHAJIOB  IUIATEXHBIX
JOKYMEHTOB He mo3gnee cienyromux 3 (Tpex) pabounx mHei
1ocie TPHUHATHS IUIATEXHBIX JOKYMEHTOB baHkoM, mpu
YCIIOBHUH, YTO yKa3aHHBIC THH SBIIIOTCA TaKXKe pabouMMu B
OaHKaX-KOPPECIOHIEHTaX.

3.7. BoimaBate co Cuera u 3aumcnars Ha Cuer
HaJIMYHYI0 HHOCTPAHHYIO BAIIOTY B IOPSIIKE, YCTAHOBICHHOM
JIEUCTBYIOIIMM  3akoHojaTenscTBoM P®d. bank Bblgaer
Knuenty HanuuHyro WHOCTpaHHylO0 Bamoty co Cuera B
teuenue 3 (Tpex) paboumx mHEH CO AHS MOCTYIUICHUS OT
Kiuenra cooTBeTCTBYIOIIEH 3a5BKH.

3.8. IpenocraBnares Knuenty Bbimucku mo Cuery B
COOTBETCTBHH C yCIOBHSIMHU HacTosimero Jlorosopa.

3.9. ObecneunBaTh KOHPHUICHINAIEHOCTS HH(POPMAIIH
o nestensHOCTH KimeHTa, COXpaHATh TailHy OaHKOBCKOTO
Cuera, oneparuii mo Cuety u cBenenuit o Kimenre. CrpaBku
00 omepamusax mo Cuery u cBegernsa o Kimenre bank
NMpeaoCTaBIACT TPETbHUM Juam TOJIBKO B ciyydasx,
MPEAYCMOTPEHHBIX JEHCTBYIOIIUM 3aKOHOJATENbCTBOM PD u
MHOCTPAHHBIX FOCYapcTB (B Cilydae HaJU4YUsA HA TEPPUTOPHH

JaHHBIX TOCYIapCTB CUYETOB B HMHOCTPAaHHOW BalIioTe,
OTKPBITHIX Bankom B MHOCTPaHHBIX OaHkax-
KOPPECHOHJICHTaX ).

3.10. B pamkax 00s3aHHOCTEH, BO3JIOKEHHBIX Ha baHk
JNEUCTBYIOIIMM  3aKoHoAarenbcTBOM P®d, ocymecTBiasTh
KOHTpONb 3a coOmromeHueM KimeHTOM —JeicCTBYFOMIETro
3akoHozAatenbcTBa PD, HopmaTuBHBIX akToB banka Poccuu u

MEXAYHapOJHBIX JOrOBOpPOB ¢ yudactueM Poccuiickoi
denepanuu.
3.11. Pasmemat B omnepanuoHHOM 3ane baHka

unpopmanuio o Tapudax n pekBusurax banka.

4. OBA3AHHOCTH KJIMEHTA

documents (including notices) given and submitted by the
Customer to the Bank in connection with the fulfilment of the
terms and conditions of the present Agreement the Bank shall
carry out such a check visually and shall not have recourse to
expert examination or use other methods of assessment of the
genuineness of documents requiring expert knowledge.

3. RESPONSIBILITIES OF THE BANK

3.1. To carry out cash settlement servicing of the
Customer in accordance with the legislation of the Russian
Federation in force, rules and procedures established by the
Bank of Russia, Bank’s internal documents as well as terms
and conditions of the present Agreement.

3.2. To ensure timely crediting and debiting of the
Account as well as preservation of all funds on the Account.

3.3. To credit the Account within the working day
following the day of the receipt of statements from the
correspondent banks of the Bank subject to indication of
complete payment details of the Customer.

3.4. To effect, by the order of the Customer, payments
from the Account only to the extent of the balance available
on the Account as of the debiting of the Account.

3.5. To execute the Customer’s orders for purchase,
sale and transfer of foreign currency within 3 (Three)
working days upon receipt of the order by the Bank.

3.6. To execute the Customer’s orders for debiting the
Account on the basis of duly executed original payment
documents within 3 (Three) working days following the day
of receipt of payment documents by the Bank provided that
these days are working days at the correspondent banks as
well.

3.7. To issue and to place foreign currency in cash
from and on the Account in the manner prescribed by the
current legislation of the Russian Federation. The Bank shall
issue foreign currency in cash from the Account within 3
(Three) working days upon receipt of the corresponding
Customer’s request.

3.8. To provide the Customer with statements of the
Account in accordance with the terms and conditions of the
present Agreement.

3.9. To provide confidentiality of the information about
the Customer’s activity, to maintain the secrecy of the
Account, operations on the Account and information on the
Customer. The Bank shall provide third parties with letters
on operations on the Accounts and information on the
Customer only if provided by the current legislation of the
Russian Federation and foreign states (in case of availability
of accounts in foreign currency opened by the Bank with the
foreign correspondent banks in the territory of these states).

3.10. As part of the obligations charged upon the Bank
by the current legislation of the Russian Federation, to
control the compliance by the Customer with the current
legislation of the Russian Federation, Regulations of the
Bank of Russia and international treaties to which the
Russian Federation is a party.

3.11. To place information on the Rates and requisites
of the Bank at he floor of the Bank.

4. RESPONSIBILITIES OF THE CUSTOMER




4.1. TlpenocraBnsath B bank ans oTkpeiTusi Cuera u

OCYILIECTBIICHHUSI PACYETHO-KACCOBOIO OOCIYy)KHBaHHUS BCE
HeO6XOZ[I/lM])Ie JOKYMCHTBI, 0(1)OpMﬂeHHl)le HaJICKalum
o0pazom, B COOTBETCTBUH c JIEHCTBYIOIINM

3aKOHOJATENbCTBOM PD, HOpMaTUBHBIMM TIOKyMeHTaMu baHka
Poccun n BHyTpeHHMMU ITpaBmiiaMu baHka.

4.2. PacnopsokaTbCsi  JEHEXHBIMM  CPEICTBaMH,
pasmemieHHbiMi  Ha Cuere, W OQOPMISATH JOKYMEHTBI,
SIBISIFOIIIMECS. OCHOBAaHWEM JUIS COBEPIICHHUsS oOmepanuii 1o
Cuery, B COOTBETCTBUH C ACHCTBYIOUINM 3aKOHOJATEIHECTBOM
P®, HopmaruBHbIMM akTamu banka Poccun, BHyTpeHHUMHU
npaBuiaMu baHka u ycioBusiMu Hactoswero Jlorosopa.

4.3. B cayyae ommOOYHOTO 3a4MCICHUS WIH CITUCAHUS
bankoMm nenexHeix cymm mo Cuery - yBenoMuth baHk 00
9TOM HE [O03[Hee CJEOYIOIIero pabodero [Hs MOcCIie
IMOJYYCHUA BBIIIUCKHU 110 C‘leTy. Knuent Ha ocHOBaHUU
Hactosimero  JloroBopa mpenocTtaBisieT baHky — mpaBo
OesakuentHoro cmucaHust co cBoero Cuera OmMMOOYHO
3a4MCIICHHOW JICHEXKHOW CyMMBl. B cilydae oTcyTCTBHSI Ha
Cuere HeoOxomumoi cymMmbl KimeHT o0si3yercsi MOIOIHUTH
Cuer Ha HenocTamIyrd cymMMy B TedeHue | (OmHOro)
pabodero 1OHS C MOMEHTa W3BELIEHHS ero baHKoMm
nocpenctsoM  cuctemsl  «baHk-KnneHT»,  (akcuMmibHON
CBs3M, Teae(oHa, HOYTHI MK JFOOBIM HHBIM CIIOCOOOM.

4.4,  CBOEBpEMEHHO  TIPENOCTaBIATH B  baHK
UH(POPMALIMIO U JTOKYMEHTHI, HCOOXOAUMBIC JUUIsl OPraHU3aI[IH
PAacUETHO-KaCCOBOIO OOCIYXKHBAaHUS WM BBINOJHCHUs BaHKOM
(GyHKUMH areHTa BaJIOTHOIO KOHTPOJS B COOTBETCTBHU C
JEHCTBYIOIUM 3aKOHOATENLCTBOM PD.

4.5. TlonnepxuBath Ha Cdere OCTATOK JIEHEXKHBIX
CPE/CTB, NOCTATOYHBIA IS OIUIATBl 3a/I0JDKEHHOCTH II€pen
bankom no nHacrosimemy Jloroopy.

4.6. OrmraunBaTh CTOMMOCTG YCIyT baHKa 1o pacdeTHO-
KacCOBOMY OOCITY)XMBaHUIO B TOpSJIKE, YCTAaHOBICHHOM
pasnenom 7 Hacrosiero JJorosopa.

47. B ciay4ae HEBO3MOXXHOCTH IIPOW3BECTH OIUIATY
ycomyr banka mo Hactosmemy JloroBopy co Cuera -
OoIUIauMBaTh YCIIYI'u banka IMyTEM TNEPEUYUCICHUA ACHCKHBIX
CpEICTB C Jpyroro BamtoTHoro cyeta Knmenta (ecnu 3TO He
MPOTUBOPEYUT JIEHCTBYIOLIEMY BAJIIOTHOMY
3akoHOzmaTenbcTBY P®) w/mmm co cuera Kimenra B
pOCCHHCKUX pyOJIsiX, OTKPBITHIX B baHke, miam uepe3 kaccy
banka myTeM BHECEHWS] HAJIMYHBIX [CHEXXHBIX CPEICTB B
poccuiickux pyomsix - mo kypcy banka Poccum Ha neHb
TIaTesxa.

4.8. Coobmare 0 HaMEpEeHHH IOJNyYEHHsS HATHIHBIX
JCHE)XHBIX CPEACTB HE IO3[JHEE BPEMEHH, YCTaHOBIEHHOTO
BHYTPEHHUMH IpaBWiaMd baHKa, M NpPUHUMAaTh HaIW4HBIE
JIEHEKHBIE CPEACTBA B KYIIOpax, uMeromuxcs B banke.

4.9. Coobmars B bank 00 yrpare OaHKOBCKHX
TUIATEXKHBIX JOKyMEHTOB B TeueHue 1 (OnHoro) pabouero aHs.

4.10.  TIIpemocraBisateh  banky  nmokymeHTHl 00
W3MEHEHHSAX, BHECEHHBIX B JIOKYMEHTHl M  CBEJICHHS,
npenocrasieHHble B baHk mpu oTkpeiTHH Cuera, B TedeHHE 5
(Ilatn) xameHmapHBIX IHEH C MOMEHTa FOPUINIECKOTO
oopMIIeHHST YKa3aHHBIX H3MECHEHHUH, a TakKe COOOIaTh B
BBIIIEYKa3aHHBII CPOK 000 BCeX JpPYrMX H3MEHEHHUSX,
CIIOCOOHBIX MOBIUATH Ha BBINOJHEHHE YCIOBHUH HACTOAIIETO
HoroBopa.

4.11. B cay4ae monydeHus: TpeOOBaHUS, HAIPABIEHHOTO
bankom B anpec KimeHra moutod, (hakCUMHIIBHOH CBSI3bIO
mbo mno cucreme «baHk-KimeHT» 0 TpencraBieHHH
JOKyMEHTOB M HH(OpManny, HEOOXOAWMBIX [UISi TPOBEPKU
COOTBETCTBHMSI ~ IPOBOJMMBIX onepauuii pexumy Cuera,
HOpMaM JEHCTBYIOLIEro 3aKoHonarenbeTBa PP, a takke s

4.1. To provide the Bank, for the purpose of opening of
the Account and cash and settlement servicing, with all
necessary documents duly executed in accordance with the
legislation of the Russian Federation in force, Regulations of
the Bank of Russia and Bank’s internal rules.

4.2. To administer the funds on the Account and
execute documents giving occasion to carrying out
operations on the Account in accordance with the legislation
of the Russian Federation in force, Regulations of the Bank
of Russia, Bank’s internal rules as well as terms and
conditions of the present Agreement.

4.3. In case of erroneous crediting or debiting of the
Account, to notify the Bank correspondingly no later than the
next working day upon receipt of the statement of the
Account. The Customer shall, on the basis of the present
Agreement, give a right to the Bank to direct debiting of the
Account with the erroneously credited amount. In case of
absence of a required amount on the Account, the Customer
shall replenish the Account with the deficient amount within
1 (One) working day upon its notification by the Bank by
means of the ‘Bank-Client’ System, fax, telephone, mail or
otherwise.

4.4. To provide the Bank, in due time, with information
and documents necessary for organization of cash and
settlement service and performing by the Bank of the duty of
a currency control agent in accordance with the legislation of
the Russian Federation in force.

4.5. To maintain, on the Account, a balance sufficient
for payment of debts to the Bank under the present
Agreement.

4.6. To pay the cost of the Bank’s services connected
with cash and settlement servicing in the manner prescribed
by Clause 7 of the present Agreement.

4.7. In case of impossibility to pay the cost of the
Bank’s services under the present Agreement from the
Account, to pay the Bank’s services by means of transfer of
funds from other Customer’s foreign exchange account (if
this is consistent with the current legislation of the Russian
Federation) and/or from the Customer’s account in Russian
Roubles opened with the Bank or through the cash
department of the Bank by means of payment of ready cash
in Russian Roubles at the exchange rate of the Bank of
Russia as of the date of payment.

4.8. To notify of the intention to receive ready cash
within the term stipulated in the Bank’s internal rules and
accept ready cash in notes available with the Bank.

4.9. To notify the Bank of the loss of banking payment
documents within 1 (One) working day.

4.10. To provide the Bank with documents on the
changes made in the documents and information presented to
the Bank as of the date of opening of the Account within 5
(Five) calendar days as of the legal implementation of the
said changes as well as notify, within the above term, of all
other changes which may affect the performance of the terms
and conditions of the present Agreement.

4.11. In case of receipt of a request sent by the Bank to
the Customer by mail, fax or via the ‘Bank-Customer’
System for submission of documents and information
necessary for the purpose of verification of compliance of the
carried operations with the Account’s regime, norms of the
current legislation of the Russian Federation as well as for




obecrieueHns1 COOMIONICHHSI JEHCTBYIOMIETO 3aKOHOAAaTEIbCTBA
P® camum bankoM, - mnpencraBiAre baHKy yka3aHHbIE
JOoKyMeHTHI B TeueHue 7 (Cemu) KaneHAApHBIX JHEW C JaThl
MOJIyYEeHHUs TAKOTO TpeOOBaHUS.

4.12. TIposBnsATh pPa3syMHYIO 3aHHTEPECOBAHHOCTh U
CaMOCTOSITENIbHO OCBEIOMJISIThCS 00 M3MeHeHusix Tapudos

banka, marexxHpIXx pekBH3NTOB baHka, a Takke HHBIX
yCIOBHM  OcyllecTBIeHHss bBaHKOM  pacdeTHO-KaccOBOTrO
obcmyxuBanua. KimeHT He BIOpaBe CChUIATCS  Ha

HEOCBEJJOMIIEHHOCTh B OTHOIIEHUH yKa3aHHBIX U3MEHEHUI.
5. IIPABA BAHKA

5.1. Tpe6oBate oT KnmeHtra mpemocTaBieHHs JIOOBIX
JOKyMEHTOB, HEOOXOoAMMBIX baHKy Juis oOCyLIecTBICHUS
(GyHKUMH areHta BaJIOTHOTO KOHTPOJIS, @ TaKXKe B HMHBIX
clydasx, MIPEIYyCMOTPEHHBIX JIeHCTBYIOIINM
3aKoHozaTenbcTBOM P® 1 BHyTpeHHMMH npaBritamu baHka.

5.2. IlpuoctanaBnuBars onepauuu no Cuery B ciayvasx,
MIPeIyCMOTPEHHBIX AECHCTBYIOIIMM 3aKOHOAATENBECTBOM PD.

5.3. OTkazaTh B BEHINIOJHEHUH pacriopspkenns Kimenra o
coBeplIeHnH onepauuy no Cyery:

e B Cllyyae HEHaJUIeXamero oGopmieHus NpeaocTaBIeHHbIX

KineHTOM NOKYMEHTOB WJIM IPH SIBHOM COMHEHHH B HX

INOAJIMHHOCTHU nIIn B cjlydyae ux HECOOTBETCTBU
JIEHCTBYIOIIEMY 3aKOHOJIATEILCTBY P® u/vwm
3aKOHO/IaTEIbCTBY HWHOCTPaHHBIX roCyIapCTB,
mpUMEHsSIomeMycss K banky B cuily Hamnyms Ha

TEPPUTOPUU JAHHBIX TOCYAAapCTB CUETOB B HMHOCTPAaHHOU
BaJIIOTE, OTKPHITHIX baHKOM B OaHKaX-KOPPECIIOHAEHTAX,

e B ciydae He mpenocTaBieHUss KiIHMEHTOM JIOKYMEHTOB,
00OCHOBBIBAIOIMX TIPOBEJICHNUE OINEpalH, B CIyYasX,

MPEAyCMOTPEHHBIX  JCHCTBYIONIMM — 3aKOHOAATEIHCTBOM
PO;
e eciM M3 MPENOCTaBICHHbIX KIHMEHTOM JIOKYMEHTOB,

SIBIIAIOIIMXCSI OCHOBAaHMEM JJIsI TIPOBEJCHHS OMepalyH,
cleqyeT  HECOOTBETCTBHE  IPOBOJUMON  ONepanuu
YCTaHOBJIEHHBIM JIEHCTBYIOIIMM 3aKOHOJATENbCTBOM PO
OCHOBaHMAM 3auncieHus Ha Cuer u cnucanus co Cuera
JICHEXKHBIX CPEJCTB;

® B UHBIX CIy4asX, HPEAyCMOTPEHHBIX JEHCTBYIOIUM
3aKOHOAaTEILCTBOM PD.

[lpu moyuyeHWH COMHHUTENBHBIX JOKyMeHTOB baHk B
TeYeHne 1 (Omaoro) pabodero THSA cooOmraer
YIOJTHOMOYEHHBIM JiniiaM Kimenrta 06 oTka3e B HCIIOJTHEHUH H
BO3BpAIICHUH JOKYMEHTOB 0€3 HCIIOTHEHNUSI.

54. He wucmomuate mopydenus Kimenra 1o
obcnmyxuBanuto Cuera, €ciiM OCTATOK JCHEKHBIX CPEICTB Ha
Cuere He [JOCTaToO4eH IS CIOUCAaHHUA  KOMMCCHUH,
ycraHoBieHHOW Tapudamu baHka, wim npu HaJIMYMH HHOW
3apomkeHHocTH Kinenra nepen bankom.

5.5. 3ampammBare y KimeHTta NOKYMEHTB U HHYIO
nHpOpMAIMIO, B TOM  UHCIE  HEOOXOAMMYH s
OCyIeCTBIIeHUS (DYHKIMHA areHTa BaJIOTHOTO KOHTPOIS, B
COOTBETCTBUHU C JEHUCTBYIOUIMM 3aKOHOJATENLCTBOM P u
0aHKOBCKMMH MpPaBWIAMH, a TaKXKe B CIy4ae IOIyUEHHS
ouIMaNbHBIX ~ 3alPOCOB  KOMIIETEHTHBIX  OPraHOB U
(DMHAHCOBO-KPEAUTHBIX  YUYPEXKICHUI HWHOCTPAaHHBIX
rocyJlapcTB, Ha TEPPUTOPUU KOTOpHIX BaHK mMeer cuera B
MHOCTPAaHHOH BaJIIOTE, OTKPBIThIE B 0aHKaX-KOPPECIIOHICHTAX.

5.6. 3asBisATh TpPETEH3MH O HeIoCTaue, H3IUIIKAX,
HEIUIATE)KHOCTU U MOAJENKE JACHEXKHBIX 3HAKOB, BBIBICHHBIX
IIpY NIepecyeTe ACHEKHOM HaTMYHOCTH B oMeleHny banka u
B IPUCYTCTBUM npeacTaButensa Knuenra.

the purpose of enforcement of the current legislation of the
Russian Federation by the Bank itself, to provide the Bank
with the above documents within 7 (Seven) calendar days
upon receipt of such a request.

4.12. To take reasonable interest and to enquire, on its
own initiative, for the change of the Bank’s Rates, payment
requisites of the Bank as well as other terms and conditions
of the Bank’s cash and settlement services. The Customer
shall have no right to refer to the ignorance in respect of the
above changes.

5. RIGHTS OF THE BANK

5.1. To ask the Customer for submission of any
documents necessary for the Bank for the purpose of
performing the duty of a currency control agent as well as in
other cases provided by the current legislation of the Russian
Federation and Bank’s internal rules.

5.2. To suspend operations on the Account in cases
provided by the legislation of the Russian Federation in
force.

5.3. To waive the execution of the Customer’s order to
carry out an operation on the Account:

¢ in case of improper execution of the documents submitted
by the Customer or explicit doubt of the genuineness
thereof or in case of non-conformity thereof with the
current legislation of the Russian Federation and/or
foreign states applicable to the Bank by virtue of
presence, in the territory of these states, accounts in
foreign currency opened by the Bank with the
correspondent banks;

o if the Customer failed to submit documents substantiating
the operation in cases provided by the legislation of the
Russian Federation in force;

e if the documents submitted by the Customer and giving
occasion to the operation point at the non-conformity of
the operation to be carried out with the grounds for
crediting and debiting of the Account established by the
legislation of the Russian Federation in force;

e in other case provided by the legislation of the Russian
Federation in force.

In case of receipt of doubtful documents the Bank
shall, within 1 (One) working day, notify authorized persons
of the Customer of the non-execution and return of the non-
executed documents.

5.4. Not to execute the Customer’s order on servicing
the Account if the balance on the Account is inadequate for
writing-off of the commission established by the Rates of the
Bank or in case of other liabilities of the Customer to the
Bank.

5.5. To ask the Customer for documents and other
information necessary for the purpose of performing the duty
of a currency control agent in accordance with the current
legislation of the Russian Federation and Bank’s rules as
well as in case of receipt of official inquiries of the
competent authorities and financial institutions of foreign
states in the territory of which the Bank has accounts in
foreign currency opened with the correspondent banks.

5.6. To assert claims for shortage, surplus, paying
incapacity and counterfeiting of currency notes detected
during the cash count at the Bank’s premises and in the
presence of the Customer’s representative.




5.7. CnuceiBaTh B O€3aKIENTHOM TOPSIKE JCHEKHBIC
cpenctBa co Cyera mo JrOOBIM JIEHEXHBIM 005A3aTEIHCTBAM
Kinuenta mnepen bankoM, a Takke B HMHBIX CIy4asx,
MPEAYCMOTPEHHBIX JIEUCTBYIOIIMM 3aKOHOJATEIbCTBOM P,
HacToAIUM J[OrOBOPOM HIIM COTJIALIEHUSIMH, 3aKITFOYEHHBIMHU
mexay bankom u Knuenrom.

5.8. Ilpu npenocraBnenun Kiouentom B  bank
MMOPYYCHHS HA IMOKYNKY WHOCTPAHHOW BaJFOTHI — CIIHCHIBATH B
0€3aKIeNTHOM TOPSIKE COOTBETCTBYIONIYI0O CYMMY CO CUeTa
KinenTa B Banmtote P®, otkpeiToro B banke.

5.9. TIlpu mnpenocraBnennn Kmuentom B bank
NOpYYeHUs Ha MPOJaX<y HHOCTPAHHOW BaJIFOTHI — CIIUCHIBATh B
0e3aKIenTHOM HOPSIIKE COOTBETCTBYIONTYIO cCyMMy co Cuera.

6. TIPABA KJIMEHTA

6.1. Pacnopspkarbcst  JI€HEKHBIMHU
mpeJieNiax  JTOCTYITHOTO OCTaTKa CpEICTB
HCKITFOYCHUEM OTpaHUYCHUH, YCTaHOBIICHHBIX
VIOJTHOMOYEHHBIMH OpTraHaMH) B TOpPSIKE, yCTaHOBJICHHOM
JIEHCTBYIOIIMM 3aKOHOJATeNbCTBOM P®, a Tarke yCIoBUAMHU
corIalleHni, 3akmoueHHsIX Kinuenrom ¢ bankom.

6.2. [oay4aTh 10 MUCBMEHHOMY 3aIpPOCy MH(POPMALIHIO
0 coctosiHuu Cuera, €ClIM MHOS HE YCTAHOBJICHO HACTOSIIHM
I[OFOBOpOM U JOIMOJJHUTECIbHBIMU COIJIAICHHUAMU K HEMY, a
TaKXKe KOHCYJIbTAIMHU 10 BOMPOCAM MPOBEACHUS ONEpanuil mo
PacYeTHO-KaCCOBOMY OOCIYKHBaHUIO.

6.3. TpeboBare or banka cBoeBpeMEHHOTO |
HAJICKAIIET0 OCYIIECTBICHHUS onepanuii mo Cuery.

6.4. TTorygaTs co CueTa HaJIHYHBIE AEHEKHBIE CPEICTBA
B CITydasx, YCTaHOBIICHHBIX JEHCTBYIOIINM
3aKOHOIATENLCTBOM PD.

6.5. 3agBiATH TPETEH3WH O HeJaocTade, W3JIUINKAX,
HEIUIaTe)KHOCTH W TOJICIKE JEHEKHBIX 3HAKOB, BBISBICHHBIX
TIpY TepecyeTe JeHEeKHON HaJTMYHOCTH B MOMellleHnH baHka u
B IPUCYTCTBHH KacCOBOT0 paboTHHKa baHka.

Cpe/iCTBAMH B
Ha Cuere (3a

7. CTOUMOCTbD YCJYT U TOPAJOK PACYHETOB

7.1. PacuerHo-kaccoBoe oOcmyxuBanune Kiuernra
bankoM Npou3BOAWTCS, B 3aBHCHUMOCTH OT BHAA OIEPALH,
OecrutatTHO 70O 3a IIIaTy B cooTBeTcTBUM C Tapudamu,
JIEUCTBYIOIIMMU B baHKe, €Clii MHOE HEe NPEeLyCMOTPEHO B
JOMONHEHMSIX K HacTosmeMy [lorosopy.

7.2. Tapudpsr MoryTr OBITH H3MEHEHH baHKOM B
OJTHOCTOPOHHEM MOpSAKE, C MPeIBAPUTEIbHBIM H3BEIIEHUEM
Knuenta He menee uem 3a 10 (necaTb) KaleHIapHBIX AHEH 10
JaThl BCTYIUICHUs B cuiy HOBbIX Tapudor. Mudopmaius oo
U3MEHEHMIX JOBOAUTCS A0 cBedeHus Kimenra myrem ee
pasMenieHuss MHGOPMALMOHHBIX CTEHJIAX B OIEPaOHHOM
3aje banka w/unu Ha uHTEpHeT-caiiTe banka.

7.3. Kimment mopyvaer banky couceiBath co Cuera B
0€3aKLeNnTHOM MOpSOKe CTOMMOCTh yciyr banka B
coorBeTcTBUH ¢ Tapudamu, a TaKke CymMMy HEYCTOHKH,
MpeIyCMOTPEHHOU pa3zenoM 8 HacTosmiero Jlororopa.

7.4. Knuent npenocrasiseT baHKy npaBo CIIUCHIBATH CO
C'-IeTa B 6e3aKl_IeHTHOM MOopAAKE CYMMBI BCEX KOMUCCUOHHBIX,
MOYTOBBIX, TellerpadHbIX, TENEKCHBIX, TeJIe()OHHBIX U IPYTHX
pacxoloB, B3WMAaeMBIX KOHTpareHTamu baHka u OaHKamu-
KOPPECIIOHICHTAMHA  TPH  TPOBEICHHH  ONCpAllid 110
mopydeHussM KirieHTa, 1o ux (akTHU4ecKOi CTOMMOCTH.

5.7. To debit the Customer’s account without further
authorization with respect to any pecuniary obligations of the
Customer to the Bank as well as in other cases provided by
the current legislation of the Russian Federation, the present
Agreement or agreements concluded between the Bank and
the Customer.

5.8. In case of submission by the Customer to the Bank
an order for foreign currency purchase, - to debit the
Customer’s account in the currency of the Russian Federation
opened with the Bank, without further authorization, by a
corresponding amount.

5.9. In case of submission by the Customer to the Bank
an order for foreign currency sale, - to debit the Customer’s
Account, without further authorization, with a corresponding
amount.

6. RIGHTS OF THE CUSTOMER

6.1. To administer funds, to the extent of the balance
available on the Account (save for the restrictions established
by authorized agencies), in accordance with the legislation of
the Russian Federation in force as well as terms and
conditions of agreements concluded between the Bank and
Customer.

6.2. To receive, on written request, information on the
Account’s status unless otherwise provided by the present
Agreement and Addenda to it as well as be consulted on the
questions of cash and settlement servicing.

6.3. To ask the Bank for timely and proper execution
of operations on the Account.

6.4. To receive ready cash from the Account in cases
provided by the legislation of the Russian Federation in
force.

6.5. To assert claims for shortage, surplus, paying
incapacity and counterfeiting of currency notes detected
during the cash count at the Bank’s premises and in the
presence of the Bank’s cash clerk.

7. COST OF SERVICES AND PROCEDURE OF
SETTLEMENTS

7.1. The cash and settlement servicing of the Customer
shall be carried out, depending on the type of operation, free
of charge or for charge in accordance with the Rates
operative at the Bank unless otherwise provided by the
Addenda to the present Agreement.

7.2. The Bank may change the Rates unilaterally
preliminary notifying the Customer not less than 10 (Ten)
calendar days before the new Rates become operative.
Information on the changes shall be available for studying by
the Customer at the floor of the Bank and/or at the web-site
of the Bank.

7.3. The Customer shall instruct the Bank to debit the
Account without further authorization with the cost of the
Bank services in accordance with the Rates as well as the
amount of penalty stipulated in Clause 8 of the present
Agreement.

7.4. The Customer shall authorize the Bank to debit
the Account without further authorization with the amounts
of all commissions, mail, telegraph, telex and other expenses
collected by the Bank’s counteragents and correspondent
banks during execution of operations by the orders of the
Bank’s Customer, at their actual cost.




7.5. Ilpu oTCYTCTBMM WM HexocTtaTogHOCTH Ha Cuete
JEHEXHBIX CPEICTB, & TAKXKE B CIIy4asx, KOrJa JeHCTBYOINM
BAJIIOTHBIM ~ 3aKOHOJaTenbcTBOM P®d He mnpeaycMoTpeHo
OeszakuentHoe crnucanne co CueTa JEHEXHBIX CpEJCTB,
HeO6XO£lI/lM])lX JJI OILJIAThI:

e yciyr banka B coorBercTBum ¢ Tapudamu,

® CyMM, 3aTPAYECHHBIX Bankom Ha MOYTOBEIE,
TENEKOMMYHUKAIMOHHBIE U IPOYHE PACXO[bI, CBA3aHHBIE C
BBINIOJIHEHUEM nopyuyeHuit Kinenra,

® HEYCTOWKH, TPEIyCMOTPEHHOH pa3felioM 8 HaCTOSIIETro
Horosopa,

Knuent Ha ocHOBaHMU Hacrosmiero /lorosopa npeaocTaBiseT

Banky mpaBo 0€3aKIENTHOTO CHHCAHUS COOTBETCTBYIOIIEH

CYMMBI C JOpyroro BaJfoTHOTo cuera KmmeHnra (ecmm 310 He

HIPOTHUBOPEUUT JeHCTByOIEMY BaJIOTHOMY
3akoHOMATenbcTBY P®) w/mmum co cyera Kimenta B
poccuiickux pyOmsx, oOTkpeIThIXx B banke. Cnmcanune

JEHEXKHBIX CPEICTB C YKa3aHHBIX CU€TOB IPOU3BOIUTCS
Bankom nmo kypcy banka Poccun, nelicTByromemMy Ha MOMEHT
CIIHCaHUSI.

7.6. baHK He HaAYMCIIET W He BbIIIaduBaeT KimeHTy
MIPOLEHTHl 32 MOJb30BAaHWE JICHE)KHBIMH  CPEICTBAMH,
HaxommuMucst Ha Cuere, €clii MHOE HE IPEIyCMOTPEHO B
JOMOJNHEHMSIX K HacTosmeMy [lorosopy.

8. OTBETCTBEHHOCTB CTOPOH

8.1. B ciydasx HECBOEBPEMEHHOTO 3adHCIEHHUS Ha
Cuer noctynuBmnx KimeHTy NEHEXHBIX CpeICTB JHOO WX
HeoOocHOBaHHOrO  cnmcanuss co  Cuera, a  TaKxke
HEBBITIOJIHEHUST  yKazaHuid  KimeHra o  mepednciieHuu
IeHex)HBIX cpenctB co Cuera mmbo 06 ux Beimade co Cuera,
bank 00s3aH ymmatute KnueHTy Ha 3Ty CyMMy HpPOLEHTHI B
pasmepe rtomoBoii craBku LIBOR, nelicTByromeir B 1eHB
ucrnoyiHeHus obs3aTenbcTBa bankom, Ho He Bhime 10 (JlecsaTn)
MIPOLIEHTOB OT CYMMbI HEHCIIOIHEHHOTO (HECBOEBPEMEHHO
UCIIOIHEHHOT0)  00s3arenbcTBa.  YIUiata — yKa3aHHBIX
NPOLIEHTOB  MCKJIIOYaeT  BO3MOXKHOCTb  IPEIbSBICHHS
KnueHToM nHBIX TpeOOBaHHMH O BO3MEICHUH YOBITKOB.

8.2. B cnyuae yknoHeHus OT omuiaTel yciayr banka umu
HECBOEBPEMEHHOM oruiatel yciayr baHka B COOTBETCTBHU C
nevictBytomumu - Tapudamu, KnmeHt o00s3yercs yruaTuth
Banky HeycToliky B pasmepe romoBoii craBku LIBOR,
JEHCTBYIOIIEH B ACHb HCIIONHEHUs 00s3aTenbcTBa KitmeHTOM,

Ho He Bbme 10 (JecATH) TPOUEHTOB OT CYMMEI
HEUCIOJHEHHOTO (HECBOEBpEMEHHO WCIIOJTHEHHOTO)
00513aTeNBCTBRA.

8.3. B cmyuae mapymienns KnmeHToM cpoka Bo3BpaTa
CyMM, OIIMOOYHO 3auuciieHHbIX bankom Ha Cuer, Kiuenr
yutauuBaeT banky Heyctoiiky B pasmepe 0,1 (Homp memsix
OJIHa JiecATasl) MPOIIEHTa OT CYMMBI, TIOJIJIEXKAIEil BO3BpaTy B
Banxk, 3a kaxaplil KaJleHJapHbIi 1eHb TPOCPOUKH.

8.4. KimueHT HeceT OTBETCTBEHHOCTH 32 JJOCTOBEPHOCTH
U TIOJIHOTY TPEIOCTaBIsIEMBbIX B BaHK CBeICHHH, a Takke 3a
JNEHCTBUTENFHOCTh TPENOCTaBIIEMbIX B bBaHK TOKYMEHTOB.
Knuent npuHIMaeT Ha cedst 0053aTEIBCTBA 10 BO3MEIICHHIO
BaHky yOBITKOB, BO3HHKIIMX B CBS3H C IIPEIOCTaBICHHEM
BaHKy HEIOCTOBEpHBIX CBEICHHH JINOO HEACHCTBUTEIHHBIX
JOKYMEHTOB, M BO3MeNIaeT Takue yOmTkum B TeueHwe 10
(Hdecartn) xaneHOapHbIX JHEH C JaThl MPEIbSIBICHUS
TpeboBanuii baHka.

8.5. baHKk He HeceT OTBETCTBEHHOCTh 32 HE 3a4HCIICHUE
win omuboyHoe 3auucieHne Ha CYeT IEHEXKHBIX CPEICTB
b0 3a WX HECBOEBpPEMEHHOe 3aumcicHue Ha Cuer wiu
circanue co Cyera B Ciydasix, €CIIU IUIATEXKHBIC JOKYMCHTBI

7.5. In case of absence or lack of funds on the Account
as well as when the current legislation of the Russian
Federation provides no debiting of the Account without
further authorization for the purpose of payment:

e Bank’s services in accordance with the Rates;

e Bank’s mail, telecommunication and other expenses

connected with the execution of the Customer’s orders,

e penalties stipulated in Clause 8 of the present Agreement,
the Customer shall, on the basis of the present Agreement,
authorize the Bank to debiting, without further authorization,
other foreign currency account of the Customer (if this is
consistent with the legislation of the Russian Federation in
force) and/or Customer’s account in Russian Roubles opened
with the Bank. The above mentioned accounts shall be
debited with the amount calculated at the exchange rate of
the Bank of Russia effective as of the date of debiting.

7.6. The Bank shall add and pay no interest for the use
of funds available on the Account unless otherwise provide
by the Addenda to the present Agreement.

8. RESPONSIBILITY OF THE PARTIES

8.1. In case of delay in crediting or groundless debiting
of the Account as well as non-execution of the Customer’s
orders of transfer of funds off the Account or issuance
thereof off the Account the Bank shall pay to the Customer
an interest on this sum at the rate of annual LIBOR effective
at the date of execution of the obligation by the Bank,
however, not more than 10 (Ten) per cent of the amount of
the non-executed (delayed) obligation. Payment of the said
interest shall deprive the Customer of possibility to lay other
claims for compensation of damages.

8.2. In case of avoidance of payment of the Bank’s
services or delay in payment of the Bank’s services in
accordance with the current Rates the Customer shall be
obliged to pay to the Bank a penalty at the rate of the annual
LIBOR effective at the date of execution of the obligation by
the Customer, however, not more than 10 (Ten) per cent of
the amount of the non-executed (delayed) obligation.

8.3. If the Customer delays to return the amounts with
which the Bank has erroneously credited the Account, the
Customer shall pay a penalty at the rate of 0.1 (zero point
one) per cent of the amount refundable to the Bank for each
calendar day of delay.

8.4. The Customer shall be responsible for reliability
and integrity of information submitted to the Bank as well as
for the validity of documents submitted to the Bank. The
Customer shall assume an obligation to recoup the Bank for
damages incurred in connection with submission to the Bank
of unreliable information or invalid documents as well as
to pay such damages within 10 (Ten) calendar days upon
submission of claims by the Bank.

8.5. The Bank shall bear no responsibility for non-
crediting or erroneous crediting of the Account as well as for
the delay in debiting or crediting of the Account if payment
documents are executed by the Customer in contravention of




oopmiienst KinnenroM ¢ HapyiieHneM 0aHKOBCKUX MPABUI U
CpPOKOB uX TmpexnbsBieHHs B bank mmbo He comepxar
JOCTaTOYHOW  MH(]OpManuK, MO3BOJISIOIIEH JOCTOBEPHO
OIIPEIeIUTh PEKBU3UTHI ITOJIy4aTellsl IEHEKHBIX CPEICTB.

8.6. baHk He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a IMOCIEICTBUS
WCIIOJTHEHUS MOpYYCHUH Kiuenra, BBIJIAHHBIX
HEYIOJIHOMOYCHHBIMY JIMI[AMH, B TEX CIIyYasx, KOrja ¢
HCIIOJIb30BaHUEM MPEyCMOTPEHHBIX 0aHKOBCKUMU
MpaBWJIaMH  TpoueAyp baHK He MOr yCTaHOBHTH (hakTa
BBIIaYH PACIIOPSDKEHUS HEYTIOTHOMOYCHHBIMH JTUIAMU.

8.7. BaHKk He HeceT OTBETCTBEHHOCTh 3a yIIepo,
npuunHEeHHBIH KimeHTy, B cioywyae, ecCid JOKyMEHTHl O
MPEeKpaAIIeHNH  TOJHOMOYHMHA  JIMI, YTPaTUBIIUX IPaBO
pacniopsikatbess  CueromM, He  ObUTH  CBOEBPEMEHHO
npeAcTaBjieHbl B baHk.

8.8. Ecimm  KimeHT He - mpenocTtaBuil WM
HECBOEBPEMEHHO  mpepoctaBun  banky — unHpopmanuio,
ykasaHHyto B 1. 4.10 Hactosimero Jlorosopa, KnueHTt Hecer
OTBETCTBEHHOCTbH 32 BOBMOXKHBIE YOBITKH.

8.9. baHK He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a HEHCIIOJIHEHUE
(HECBOEBpEMEHHOE WICTIONIHEHHE) PACYETHBIX JOKYMEHTOB
Knuenra B cnydae, ecnu ucnoiHeHue omepamuu no Cuery
3ajepxkuBaeTcs o BuHe banka Poccun.

9. ®OPC-MAXKOPHBIE OBCTOATEJBCTBA

9.1. CtopoHbI 0CBOOOXKIAOTCS OT OTBETCTBEHHOCTH 3a
HEWCIIOJIHEHWE WM HEHaJJIe)Kalllee HCIIOJIHEHUE CBOMX
00s13aTeNIbCTB B Cllyyac BO3HMKHOBEHHMS OOCTOSITENILCTB
HETIPeoI0IMMON cHitbl (Popc-Maxop), K KOTOPBIM OTHOCSTCSI:
CTUXMHHBIE  O€ACTBHSA, aBapuH, IIOXKapbl, MacCOBbIC
OecriopsiKy, 3a0acTOBKH, PEBOJIOINH, BOCHHBIC JCHCTBUS,
BCTYIIJICHHE B CHITy 3aKOHOJATEIhHBIX aKTOB,
MIPABUTENBbCTBCHHBIX  IMOCTAHOBICHUH W PacHOPsDKEHHH
rOCyTapCTBEHHBIX OPTAHOB, a TAK)KE MHBIE OOCTOSTEIBCTBA, HE
3aBHCAIINE OT BOJIEU3bsIBIECHUS CTOPOH, MPSIMO MIJIM KOCBEHHO
MPETATCTBYIONINE  BBIOJIHEHUIO Croponamu CBOMX
00s13aTenbeTB o Jloroopy.

9.2. CropoHa, craBinas oObeKTOM JeiicTBus (opc-
MaKOPHBIX O00CTOSITENbCTB, 00s3aHa B TeueHue 7 (Cemm)
KaJeHJapHBIX JHEW yBeIOoMHTh 00 3ToM apyryio CTopoHy
JOOBIM JIOCTYIIHBIM CIIOCOOOM, a TakXe IPEANpPHHSTH BCE
YCHIHMSI JJIsl CKOpEHIel JNHWKBHIAIMH IIOCIEACTBUH (opc-
MaKOPHBIX 00CTOSITEIBCTB.

9.3. CropoHa, craBimas oOBeKTOM JeiicTBus Qopc-
Ma)KOPHBIX 00CTOSITENBLCTB, 00s13aHa B TedeHune 10 (Jecstu)
KaJICHIApHBIX JHEH MPEeJOCTaBHUThH IO HMHCEMEHHOMY 3ampocy
apyroit CTOpPOHBI BBIZAHHBIE KOMIICTEHTHBIMH OpTaHAMH
JOKYMEHTBI, TOITBEPXKAAIOIINE JEeUCTBHE (HOPC-MaXKOPHBIX
00CTOSTEINLCTB.

9.4. JeticTBue HACTOSIIETO JloroBopa
MIPUOCTAHABINBACTCSI HA BpeMs JACHCTBUS (DOpC-MasKOPHBIX
00CTOSATENILCTB U TTOJUICKUT BO30OHOBIICHHIO Cpa3y ke Iocye
UX TpEeKpalieHusl.

10. ITIOPAJOK PACCMOTPEHUSA CIIOPOB

10.1. Bce cnopsl, KOTOpblE MOTYT BO3HHKHYTH IIPH
WCIOJHEHUN Hactosimero JloroBopa paspemarorcs myTeMm
MIEPErOoBOPOB, OJHAKO, HACTOSIIMH IyHKT HE JIOJDKEH
TOJIKOBATHCS KakK yCTaHaBJIMBAKOLIUN 00s13aTeNIbHBIN
MPETeH3UOHHBI  TIOPSZOK  Pa3pelieHus] CIOPOB  MEXIY
Croponamu.

10.2. IIpu He noctmxeHun coryiacus CTOpPOHBI OyayT
paspematb Coopel B Ipereiickom cyae Accoluanyu

the Bank’s rules and terms of their submission to the Bank or
contain no sufficient information allowing to identify the
requisites of the receiver of funds.

8.6. The Bank shall bear no responsibility for the
consequences of execution of the Customer’s order given by
unauthorized persons in cases when the Bank, using the
procedures provided by the Bank’s internal rules, could not
establish a fact of issuance of the order by unauthorized
persons.

8.7. The Bank shall bear no responsibility for the
damage incurred to the Customer if documents on
termination of authorities of the person who lost their right to
administer the Account have not been submitted to the Bank
in due time.

8.8. If the Customer failed or delayed to submit
information stipulated in Paragraph 4.10 of the present
Agreement, to the Bank the Customer shall be liable for
potential losses.

8.9. The Bank shall bear no responsibility for the non-
execution (delayed execution) of the Customer’s settlement
documents if execution of the operation on the Account is
delayed through the fault of the Bank of Russia.

9. FORCE-MAJEURE

9.1. The Parties shall be released from the
responsibility for non-execution or improper execution of
their respective obligations in case of occurrence of force-
majeure circumstances which include: act of the elements,
accidents, fires, mass riots, revolutions, military operations,
entry into effect of legislative acts, executive orders and
orders of governmental authorities as well as other
circumstances beyond the control of the Parties directly or
indirectly impeding the execution by the Parties of their
respective obligations under the Agreement.

9.2. The Party for which it became impossible to fulfil
its obligations because of force-majeure shall, within 7
(Seven) calendar days, notify the other Party correspondingly
by any available means as well as make all effects in order to
eliminate the consequences of force-majeure as soon as
possible.

9.3. The Party for which it became impossible to fulfil
its obligations because of force-majeure shall, within 10
(Ten) calendar days, submit, at the written request of the
other Party, documents issued by competent authorities,
which prove the operation of force-majeure circumstances.

9.4. The operation of the present Agreement shall be
suspended for the period of operation of force-majeure and
shall be resumed immediately upon termination thereof.

10. PROCEDURE OF DISPUTES RESOLUTION

10.1. All disputes which may arise during execution of
the present Agreement shall be settled by means of
negotiations; however, this Paragraph shall not be interpreted
as that establishing an obligatory procedure for extrajudicial
settlement of claims between the Parties in anticipation of an
action in the court conflict resolution.

10.2. If the Parties fail to achieve consensus the dispute
shall be submitted to the Arbitration Court of the Association




poccuiickux 0aHKOB B ropojie MOCKBE B COOTBETCTBHH C €TO
Pernamenrom " JIEHCTBYIOILUM 3aKOHOJIaTEILCTBOM
Poccuiickoit  ®enepauuun. Pemenuss Tpereiickoro cyna
Acconuanuu pocCUiCKUX OaHKOB SIBJISIOTCS OKOHYATEIbHBIMHU
U MPpU3HAIOTCA CTOpOHaMI/I O6${3aTeJ'II)H]>lMI/I JUISA UCITIOJIHCHU .

11. CPOK JEHCTBHS IOTOBOPA, TOPSIJIOK ET'O
W3MEHEHWS M PACTOPKEHMS

11.1. Hactosmuii JIoroBop BCTymaeT B CHITy C MOMEHTA
noxnucanus CTOpOHAMH M JEHCTBYET B TEUEHHE OAHOTO TOJa.
B ciryqae ecnu Hu ogHa 3 CTOPOH HE 3asBUT O PACTOPKEHUH
HoroBopa He MeHee ueM 3a 30 (TpuanaTth) KaJleHAapHBIX THEH
JI0 HUCTEUEHHUs €ro cpoka JedcTBHs, Hacrosuui JloroBop
ABTOMAaTUYECKU IIPOJIOHTUPYETCS Ha KaXAbId CIIELYHOLIUM
roJ.

11.2. Bce u3MeHeHUs W JOMNOJIHEHUS K HACTOSLIEMY
JloroBopy IOIKHBEI OBITH O(OPMIICHEI B TUCBMEHHOM BHJC H
monmucanbl  CTOpoHamMu, 3a HCKIIOYCHHEM HW3MCHCHUH,
BHOCHMBIX baHKOM B  OIZHOCTODOHHEM  TOpSAKE B
COOTBETCTBHH C HACTOAIINM J[OTOBOPOM.

11.3. CropoHBI TO B3aMMHOMY COTJIACHIO BIIpaBe B
m000e BpeMs paCTOprHyTh HacTosAmui Jlorosop.

11.4. Knment BmpaBe B J000e BpeMs PacTOPTHYTh
Hacrosmuil JloroBop, yBenoMuB baHk 00 3TOM B MUCHMEHHOM
¢opme. Tlpu pacropkenun Jloroopa KimeHnt o0s3aH B
teuenne 30 (Tpunnaru) KajJeHAapHBIX THEW NOracUTh JII000Tro
BHJa (PHHAHCOBYIO 3aI0JDKEHHOCTH mepe]; bankoM.

11.5. Pacropkenue Hacrosimero JloroBopa 1o
WHUIMAaTUBe baHKa BO3MOXKHO B CITydasX, IPEAyCMOTPEHHBIX
JIEUCTBYIOIIUM 3aKOHOAATENLCTBOM PD.

11.6. CTOpOHBI MOTOBOPWIIMCH O TOM, YTO HACTOSIIUI
JoroBop npekpaniaer cBoe ACUCTBUE B CIEAYIOIINX CIIy4dasx:

e pu otrcyTrcTBUHM omnepammid mo Cuery B TeueHume |
(Ognoro) roxa;

® eCili cyMMa JCHEXHBIX cpeAcTB Ha CdeTe OKaxeTcs HIDKE
pasmMepa, npeaycmotpeHHoro 11. 4.5 Hacrosiero JJorosopa,
M eClid Takas CyMMa He OyIeT BOCCTaHOBJICHA (MU
3aJJ0JDKEHHOCTH iepel baHkoMm He OyneT morarieHa HHBIM
cocobom) B TeueHwe 1 (OmHOrO) Mecsa co JHS
HanpasieHus: KiimeHTy 1mo moure yBegoMIICHUS 00 3TOM.

11.7. Pacropxenue (mpekpamenue) JJoropopa sBiseTcs
OCHOBaHHEM 3aKkpbITua Cuera.

11.8. Bank 3akpseiBaet CUeT B MOPSIKE, YCTAHOBICHHOM
BHYTpeHHUMHU TipaBmwiaMu banka. C MomeHTa 3akpeiTas CueTta
BaHk mnpekpamaer NpUHAMATH K HCHOJTHEHHIO pacyeTHHIC
JOKyMEHTHI 1 4eku KineHra, a Taxoke mepectaeT 3a4nciiaTh Ha
Cuer moctynaromnye JAeHeXKHbIE CPEACTBA U OTIPABISET UX B
aJipec  OTIpaBUTENss HE II03AHee OaHKOBCKOrO  JIHS,
CJIEIYIOIIETO 3a JHEM MOCTYIUICHHS IEHEeXKHBIX CPEICTB.

11.9. OcTaTtok AEHEKHBIX CPEACTB, HAXOSAIIMUXCS Ha
3akpeiBaeMoM Cuere, He mo3gHee 7 (CeMu) KaJeHIapHBIX
IHEH 1mocie TojydyeHUus bBaHKOM  COOTBETCTBYIOLIETO
MMMCHMEHHOTO 3asiBIeHUs KimeHTa nepeuncisercs bankoM Ha
Ipyroi cuer no ykazanuro Knuenra. B ciydae orcyrcTBus B
teuenne 30 (Tpuaomatu) KameHZApHBIX JHEH C  JaTHl
MMMCBMEHHOTO yBenoMieHus banka yxasammsa Kimenta o
cdeTre, Ha KOTOPBHIH HEOOXOAMMO MEPEYHCIUTh OCTaTOK
JICHEXXHBIX CPEICTB, baHK caMOCTOsITENIbHO penaeT Bonpoc 00
YKa3aHHbIX JCHEXKHBIX CpeacCTBax B COOTBETCTBUU C
TpeOOBaHUSIMH JICHCTBYIOIIETO 3aKOHOAATeNbCTBA PD
HOpPMATHBHEIX akTOB banka Poccum.

12. SAKVIIOYUTEJIBHBIE ITOJOXKEHUSA

of Russian Banks in Moscow for consideration in accordance
with the its Procedures and legislation of the Russian
Federation in force. Any decisions of the Arbitration Court
of the Association of Russian Banks shall be final and
binding upon the Parties.

11. VALIDITY OF THE AGREEMENT, PROCEDURE
OF CHANGE AND DISSOLUTION OF THE
AGREEMENT

11.1. The present Agreement shall become operative as
of its signing by the Parties and remain in full force and
effect within one year. If neither of the Parties claims the
dissolution of the Agreement at least 30 (Thirty) calendar
days before expiration thereof, the present Agreement shall
automatically be prolonged for each successive year.

11.2. All amendments to the present Agreement shall
be made in writing and signed by the Parties save for the
changes unilaterally introduced by the Bank in accordance
with the present Agreement.

11.3. The Parties may, by mutual consent, dissolve the
present Agreement at any time.

11.4. The Customer may dissolve the present
Agreement at any time notifying the Bank in writing. In this
case the Customer shall be obliged to discharge any financial
liability to the Bank within 30 (Thirty) calendar days.

11.5. The present Agreement may be dissolved on the
initiative of the Bank in accordance with the legislation of the
Russian Federation in force.

11.6. The Parties have agreed that the present
Agreement shall be terminated in the following cases:

o if the Account is dormant within 1 (One) year;

o if the amount of funds on the Account appears to be less
than the rate provided by Paragraph 4.5 of the present
Agreement and if such an amount is not restored (or the
indebtedness to the Bank is not redeemed otherwise)
within 1 (One) month upon notification of the Customer
of this by mail.

11.7. Cancellation (termination) of the Agreement shall
give occasion to closing of the Account.

11.8. The Bank shall close the Account in accordance
with the procedure stipulated by the Bank’s internal rules. As
of the closing of the Account the Bank shall cease to accept
the Customer’s payment documents and cheques for execution
as well as cease to credit the Account and send the incoming
funds to the address of a transmitter within the banking day
following the day of receipt of the funds.

11.9. The balance of funds on the Account to be closed
the Bank shall, within 7 (Seven) calendar days upon receipt
by the Bank of a corresponding written application of the
Customer, make a transfer to another account at the direction
of the Customer. If within 30 (Thirty) calendar days upon
written notification of the Bank, the Customer fails to give
instructions with regard to the account to which the balance
of the funds shall be transferred the Bank shall consider the
questions on the above funds independently in accordance
with the requirements of the current legislation of the
Russian Federation and Regulations of the Bank of Russia.

12. FINAL PROVISIONS




12.1. B cmyuae wu3MeHEHHS 3aKoHOJarelnbcTBa PO,
PEeryJIUPYIONIEro MOPSA0OK OCYUIECTBIICHUSI OIMepanuil 1o
Cuery, oneparuu OyIyT OCYLICCTBISTHCS B COOTBETCTBUH C
YKa3aHHbIMU HU3MCHCHUAMU, npu 3TOM, IIOJIOXKECHU
HacTosimero JloroBopa, HE MPOTHUBOpEUAIIUE YKa3aHHBIM
HU3MEHEHUSIM, COXPaHSIIOT CBOIO CUITY.

12.2. Bo BceM OCTaJbHOM, 4YTO HE MPEILyCMOTPEHO
YCIIOBHAMU HACTOSIIETO Jorosopa, CropoHHI
PYKOBOJICTBYIOTCS IEUCTBYIOLIMM 3aKOHOAATENLCTBOM PD.

12.3. Hacrosmmii JloroBop cocTtaBieH B IBYX
9K3EMILISIpaxX, UMEIOIMX OJAWHAKOBYIO IOPUANYECKYIO CHILY,
10 OJJTHOMY JK3eMILLIPY AJisl Kax 0 CTOPOHBI.

13. AAIPECA U PEKBU3UTHBI CTOPOH

BAHK:

KB «®unancosblit ctangapm (O00)
MecToHax0X/ICHUE W IOYTOBBIN aJipec:

123367, Poccus, r.MockBa, yi. ['abpuueBckoro, 1. 5, kopr. 1.
OI'PH 1027739326306

WHH 0304001711

Pexsuzumsi 6 poccutickux pyoaax (RUB):

k/c 30101810900000000547

B Otaenenuu 1 Mockosckoro I'TY banka Poccun
BUK 044583547, UHH 0304001711.

Pexsusumor 6 donnapax CILA (USD):

Commercial Bank "Financial Standard" Limited,
Moscow, Russia, SWIFT: COLDRUMM

Acc. Ne 0104696414 with Ost-West Handelsbank AG,
Frankfurt/Main, Germany, SWIFT: OWHBDEFF
Acc. 10961534 with Citibank N.A., New York, USA, SWIFT:
CITIUS33.

Pexeuszumwi 6 egpo (EUR):

Commercial Bank "Financial Standard" Limited,
Moscow, Russia, SWIFT: COLDRUMM

Acc. Ne 0104696398 with Ost-West Handelsbank AG,
Frankfurt/Main, Germany, SWIFT: OWHBDEFF.

12.1. In case of any changes to the legislation of the
Russian Federation regulating the procedure of operation of
the Account the operations will be performed in accordance
with the said changes subject to validity of the provisions of
the present Agreement which are consistent with the said
changes.

12.2. As to all other matters which are not provided by
the terms and conditions of the present Agreement, the
Parties shall be governed by the legislation of the Russian
Federation in force.

12.3. The present Agreement is made in two copies
having equal legal force: one copy for each of the Parties.

13. ADDRESSES AND BANK INFORMATION OF
THE PARTIES

THE BANK:
CB "Financial Standard"
Location and Postal Address:
5 Gabrichevskogo Street, Bldg.1, Moscow, 123367, Russia
Main State Registration Number (OGRN) 1027739326306
Taxpayer Identification Number (INN) 0304001711
Requisites in Russian Roubles (RUB):
Correspondent Account 30101810900000000547
with Branch 1 of the Moscow Main Territorial Office of the
Bank of Russia
Bank Identification Code (BIC) 044583547, Taxpayer
Identification Number (INN) 0304001711.
Requisites in US Dollars (USD):
Commercial Bank "Financial Standard" Limited,
Moscow, Russia, SWIFT: COLDRUMM
Acc. No. 0104696414 with Ost-West Handelsbank AG,
Frankfurt/Main, Germany, SWIFT: OWHBDEFF
Acc. 10961534 with Citibank N.A., New York, USA,
SWIFT: CITIUS33.
Requisites in EURO (EUR):
Commercial Bank "Financial Standard" Limited,
Moscow, Russia, SWIFT: COLDRUMM
Acc. Ne 0104696398 with Ost-West Handelsbank AG,
Frankfurt/Main, Germany, SWIFT: OWHBDEFF.

KJIUEHT: THE CUSTOMER:
MecToHaX0XKIEHNE: Location:
ITouToBBIi aapec: Postal Address:
KonrakTHsiii Tenedon/paxc Telephone/Fax
NOJANnMnuCHU CTOPOH SIGNATURES OF THE PARTIES

Ot Banka: For the Bank:

/ / / /
MIT L.S.
Ot Kuinenra: For the Customer:

/ / / /

MII

L.S.
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NEPEYEHb TEPPUTOPUI

KusxectBo AHfoppa

AmnTrrya u bapbyna

Bapbanoc

T'ocynapctBo baxpeitn

benus

T'ocynapctBo bpyneii-/lapyccanam

Pecny6iinka Banyaty

3aBUCUMBIE oT CoeIMHEeHHOT O Koponesctsa
BenukoOpuranuu u CeBepHoil Vpnanauu TeppuTopuu:
Amnrunses, bepmyackue o-Ba, MonTceppat, bpuranckas
Tepputopusi B Muaniickom oxeane (o-Ba Yaroc), FOx.
I'eoprust u FOx. CannsuueBs! 0-Ba, Tepke u Kaiikoc
OtnenbHbIC a/IMUHUCTPaTHUBHbIE €/INHULIBI
Coemunennoro KoponeBctBa BemukoOputannm 1
Ceseproit Upnanmum: Hopmanmckue octpoBa (0-B
Capk)

I'penana

Pecniy6nuka J[xu0ytn

Jomunrkanckas PecryOmuika

Pecnyonnka Kocra-Puka

Octposa Kyka (Hosas 3enanust)

Pecry6nuka JInGepust

PecryOnnka MaBpukuii

MausnuBckast PeciyOmuka

Pecniy6immka Haypy

Hunepnanackue Artunbckue OcTpoBa

Hopryransckas PecmyOnmuka: Makao (AOMBIHE), O.
Mapeiipa

HezaBucumoe 'ocynapcro Camoa

Pecny6iinka Ceiimensckue ocTpoBa

Cent-Jlrocus

Cenr-BuncenT u ['penagunbl

CIIA: Buprunckue o-Ba CIIIA, CoppyxkectBo Ilyspro
— Puxo

KoponesctBo Tonra

Cysepennas [lemokparudeckas Pecrryonmka Oumku
Opanmysckas Pecrrybmmka: o. Keprenen, @paniry3ckas
Ionunuesus

Smaiixa

Pecny6iinka Ilanay

Eruner (Apabckas Peciyonuka Eruner)

PecniyOnuka I'Baremana

Pecniy6iinka Munonesus

Mpsiama (Pecniyonmikanckuii Coro3 MbsiHMa)
®eneparusnas Pecriyomuka Hurepust
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LIST OF TERRITORIES

Principality of Andorra

Antigua and Barbuda

Barbados

State of Bahrain

Belize

State of Brunei Darussalam

Republic of Vanuatu

Territories depending on the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland:  Anguilla,
Bermuda Islands, Montserrat, British Territory in
the Indian Ocean (Chagos Archipelago), South
Georgia and South Sandwich Islands, Turks and
Kaikos Island

Separate territorial districts of he United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland: Channel
Islands (Island of Sark)

Grenada

Republic of Djibouti

Dominican Republic

Republic of Costa Rica

Cook Islands (New Zealand)

Republic of Liberia

Republic of Mauritius

Republic of Maldives

Republic of Nauru

Netherland Antilles

Portuguese Republic: Macao (Aomin), Madiera
Island

Independent State of Samoa

Republic of Seychelles

Saint Lucia

Saint Vincent and the Grenadines

USA: USA Virgin Islands, Commonwealth of
Puerto Rico

Kingdom of Tonga

Sovereign Democratic Republic of Fiji

French Republic: Kerguelen Island, French
Polynesia

Jamaica

Republic of Palau

Egypt (Arab Republic of Egypt)

Republic of Guatemala

Republic of Indonesia

Myanma (Union of Myanma)

Federal Republic of Nigeria
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